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INSTALLATION INSTRUCTIONINSTALLATION INSTRUCTION

คูมือแนะนําการติดต้ัง K-22380KK-22380K

BRAZN QC SEAT

ฝารองนั่ง รุนบราเซน

Thank you for choosing the Bold Look of Kohler. Kohler craftsman-
ship offers you a rare combination of proven performance and 
graceful sophistication that will satisfy you for years to come. The 
quality and dependability of your Kohler toilet seat will surpass your 
highest
expectations. We're very proud of our products here at Kohler and 
we know you will be too.
Please take a few minutes to study this manual. Pay special 
attention to the Care and Cleaning instructions.
All information in this manual is based upon the latest product 
information available at the time of publication. At Kohler, we 
constantly strive to improve the quality of our products. We reserve 
the right to make changes in product characteristics, packaging or 
availability at any time without notice.
This product complies with JC/T764-2008.

ขอขอบพระคณุท่ีทา่นได้เลอืกใช้ผลติภณัฑ์โคห์เลอร์ ผลติภณัฑ์ของโคห์
เลอร์ถกูสร้างสรรค์อยา่งปราณีตโดยผู้ เช่ียวชาญท่ีมีประสบการณ์จงึเปรียบ
ประดจุดงัประตมิากรรมชิน้เอกท่ีมีความโดดเดน่ทัง้ในด้านประโยชน์ใช้สอย
ผสมผสานไปกบัความหรูหรา งดงามในดีไซน์ท่ีภมิูฐานของผลติภณัฑ์ ก่อ
ให้เกิดความสนุทรียภาพทางอารมณ์ท่ีควรคา่แก่การเป็นเจ้าของตรสบนาน
เทา่นาน ทา่นจะภมิูใจในผลติภณัฑ์ท่ีมีเอกลกัษณ์เฉพาะตวัเหมือนกบัเรา
ท่ีมีความภมิูใจในผลติภณัฑ์พร้อมกบัคณุภาพภายใต้ช่ือเสยีงโคห์เลอร์
โปรดสละเวลาสกัครู่เพ่ือศกึษาวิธีการตดิตัง้และการดแูลรักษา
ในคูมื่อเลม่นีม้าจากผลติภณัฑ์ลา่สดุท่ีมีอยูใ๋นชว่งเวลาการจกัพิมพ์ บริษัทฯ 
ได้พฒันาผลติภณัฑ์ตอ่เน่ืองอยา่งสม่ําเสมอ ดงันัน้บริษัทฯ ของสงวนสทิธ์ิใน
การเปลีย่นแปลงข้อมลูผลติภณัฑ์ท่ีมีอยูโ่ดยมิต้องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า
ผลติภณัฑ์ผลติภายใต้มาตรฐาน JC/T64-2008

Reference Value

คําแนะนําอ้างอิง

Unit : mm

หนว่ย : มม.52

492

377200

302

140

ROUGHING-IN ระยะการติดต้ัง

BEFORE YOU BEGIN กอนเริ่มการติดต้ัง

Kohler reserves the right to change marked dimensions without prior notice.

บริษัทฯ ขอสงวนสทิธ์ิในการเปลีย่นแปลงข้อมลูผลติภณัฑ์โดยมิต้องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า

JC/T764-2008



INSTALL SEAT การติดตั้งฝารองน่ัง

PRODUCT LIST รายการอุปกรณ
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2. Insert screws to seat mounting holes 
     of toilet, twist screws with screw driver.
     Note: the arrow marks of the HINGE
     BASEBOARD ASSEMBLY points to
     the front of toilet (Fig. 2).

2. ประกอบชดุฐานหยูดึเข้ากบัรูยดึฝารองนัง่บนโถสขุภณัฑ์
     จดัตําแหนง่ชดุฐานหยูดึ จากนัน้ขนัสกรูให้แนน่
      หมายเหตุ: เคร่ืองหมายหวัลกูศรชดุฐานหยูดึชีไ้ปด้าน
      หน้าโถสขุภณัฑ์ (รูปท่ี 2)

3. Push seat downward to HINGE
     BASEBOARD ASSEMBLY (Fig. 3).

3. กดฝารองนัง่ลงจนกระทัง่ชิดตดิกบัฐานฝารองนัง่ (รูปท่ี 3)

1. Install HARDWARE PACK with HINGE
     BASEBOARD ASSEMBLY (Fig. 1).

1. ประกอบชดุยดึหฝูารองนัง่เข้ากบัฐานหยูดึ (รูปท่ี 1)

Hinge Baseboard Assembly

ชดุฐานหยูดึ

Hardware Pack

ชดุนอตยดึหฝูารองนัง่

Fig.1 /          / รูปท่ี 11

Fig.2 /          / รูปท่ี 22

Fig.3 /          / รูปท่ี 33

( 1).1

2.

( 2)

3.
( 3)
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Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com
ลูกค้าสัมพันธ์/Call Center: +(66) 2700 9299 

e-mail: callcenterthailand@kohler.com

Strong Acid

กรดเข้มข้น

Strong Alkali

อลัคาไคล์เข้มข้น

CAUTION: Risk of property or product 
damage. Do not stand, knock or stack 
heavy stuffs on the toilet seat. The weight 
could damage the toilet seat.

ขอควรระวัง: ความเสี่ยงซ่ึงอาจทําใหเกิดความเสีย
หายแกทรัพยสิน หรือผลิตภัณฑชํารุด ห้ามยืน, เคาะ
หรือวางของหนกับนฝารองนัง่ นํา้หนกัอาจสร้างความ
เสยีหายให้กบัฝารองนัง่

Clean the outside surface of your toilet seat with mild 
soap,such as liquid dish soap and warm water. Wipe the 
entire surface completely dry with a clean soft cloth. Do 
not use any abrasive cleaners, as they will scratch and 
dull the surface. Avoid any detergents, disinfectants, or 
cleaning products in aerosol cans. Avoid contact with 
abrasive chemicals and cosmetics, such as fingernail 
polish and aftershave, as they may damage the finish
of your toilet seat. Do not use detergent with strong acidic 
or strong alkaline property to prevent possible damage to 
hinge of seat. If the surface becomes excessively dirty, 
please use a general purpose cleaner. Take care with 
seat open and close. Overforce may crush the seat. Avoid 
direct exposure to strong light such as ultraviolet lamp.

ทําความสะอาดบริเวณพืน้ผิวฝารองนัง่ด้วยผลติภณัฑ์ทําความสะอาดชนิด
ออ่น เชน่ นํา้ยาล้างจานผสมเจือจาง จากนัน้ล้างนํา้ทําความสะอาดและ
เช็ดพืน้ผิวด้วนผ้านุม่สะอาด ห้ามใช้อปุกรณ์ทําความสะอาดท่ีมีผิวหยาบ
ซึง่อาจทําให้ผิวเป็นรอยดา่งได้ หลีกเลีย่งการใช้ผงซกัฟอก,  นํา้ยาฆา่เชือ้
โรคหรือนํา้ยาทําความสะอาดชนิดพน่ หลกีเลีย่งการสมัผสัโดยตรงกบันํา้
ยาเคมี ท่ีมีฤทธ์ิกดัพืน้ผิวและเคร่ืองสาํอางบางชนิด เชน่ นํา้ยาล้างเลบ็หรือ
นํา้ยาโกนหนวด เพราะอาจทําให้พืน้ผิวผลติภณัฑ์เสยีหายได้ หากบริเวณ
พืน้ผิวมีคราบสกปรกมากโปรดใช้ผลติภณัฑ์ทําความสะอาดสําหรับเคร่ือง
สขุภณัฑ์โดยทัว่ไป นอกจากนีโ้ปรดระมดัระวงัการ เปิด-ปิด ฝารองนัง่และ
หลกีเลีย่งแสงสอ่งสวา่งท่ีจ้าเกินไป เชน่แสงไฟจากหลอดยวีู

CARE AND CLEANING การดูแลรักษาและการทําความสะอาด保 和清洁


